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KIADÓHIVATAL
Hova az előfizetések, hirdetési és nyílttéri 

díjak küldendők : 
Landesman B könyvnyomda.

Szomorú évfordulója van ma történel
münknek. Hatvanhárom évvel ezelőtt ok
tóber hó 6-án szenvedtek martir halált vér
tanúink, bitófán kellett meghalniok, mert 
a szabadságot, egyenlőséget, testvériséget 
védelmezték, fennen lobogtatták a jog és 
igazság sárba tiport zászlaját.

Kétségbeesés némitotta el az ajkukat 
és megfagyasztolta a sziveket. Még rész
véttel sem volt szabad félisteneinkkel szem
ben viseltetni és vissza kellett fojtanunk 
fájdalmaink sóhaját. Hosszú idő múlt el 
azóta, megbocsájtottunk az ellenünk, a 
nemzetünk ellen vétőknek, de feledni nem 
tudunk, nem is fogunk soha.

Szivünk elszorul, könny tódul sze
münkbe, mert képzelni sem lehet szörnyűbb 
napot, aminőnek a hatvanhárom év előtti 
október hatodikat történetünk érctábláiba 
Klio vésett be. Éjnél sötétebb leplet borít
hat reá az engesztelés, sűrűvé redőzheti 
felette a feledés fátyolát nemzetünk nagy
lelkűsége, azért e nap gyásza át fog feke- 
télleni leplen, fátyolon, évtizedek, századok 
ködén túl, amig csak magyar él e földön, 
ki előtt a múltak története nem tiiok.

Szabadságharcunk annyi diadalmas üt
közetei után, az orosz beavatkozás folytán 
a világosi fegyverletételnek kellett követ
keznie. Paskievics herceg,, az oroszok fő
vezére a lefegyverzett magyar tábort aug.

T A R C Z A.
A Zöld János ügy.

(Folytatás.)
A bírák megílletődve néztek össze. A vád

lottnak izzó szenvedélyt és igaz férfiasságot hir
dető szavai meghatották őket.

És Orbán, a védő, hirtelen felocsúdott ká
bulatából. Forraló forróság csapott az agyába, a 
szive hevesen dobogott. Ah, hiszen ez az ő esete ! 
Mint mikor felgyújtják az iv lámpát és vakító vi
lágosság támad, tisztán, feltűnő határozottsággal 
látta maga előtt védencének ügyét, amelyet be
futtatott a maga fájdalmával, kétségbeejtő igazával. 
Testvérem, osztályosom ! — kiáltotta a szive Zöld 
János felé és pillanat alatt magáévá, énjének al
kotó részévé tette a vádlott sorsát.

A vádlott, a tanuk előadásából, a bírák kér
déséből csak az ragadta meg a figyelmét, ami a 
maga szerelmi hajótörésébe is beleillett, ezt fől- 
szivta, földolgozta a lelke és jogászi képességeivel 
innen merítette érveit a védőbeszéd számára.

— Uraim, — kezdte védőbeszédét — a vád
lott tette beleütközik az Írott törvénybe. De épen 
az ő esete mutatja, hogy az emberi jogoknak 
micsoda tökéletlen védelmezője, az emberi köteles
ségeknek micsoda kezdetleges erőssége a törvény. 
Minden törvénynél hatalmasabb erő a születés, a 
halál és a szerelem és ezekhez olyan jogunk van. 
amit senki, semmi el nem vehet tőlünk. A vádlott 
azt mondta, hogv fellelte életét az asszonyra, 

23-án Békésgyulán adta át az osztrákok
nak. Onnan indult meg azután a világ leg
nagyobb gyászmenete, mely a békésgvula - 
aradi országúton vonult végig a nagyszerű 
temetkezés színhelyére.

A kamarilla jól tudta, mit tesz, midőn 
az összes foglyokat Haynau kénye, kedvére 
bízta. Hiszen már akkor egész vérözön, 
lemészárolt hazafiak ártatlan vére tapadt a 
Haynau kezéhez. És ő Magyarországon is 
következetes akart maradni múltjához, a 
mely a bresciai hiéna nevet szerezte meg neki.

Már első cselekedetével sietett erről 
bizonyságot tenni. Alig lépett magyar földre, 
már áldozata lett Báró Mednvánszkv László 
őrnagy, ki Lipótvárát Zrínyi Miklósként 
védelmezte. Haynau ennek a hősnek állít
tatta Magyarországon az első bitót s magá
val a nagybeteg Mednyánszkyval cipeltette 
a bitófát fel a pozsonyi Szamárhegyre, ahol 
a pribékek kivégezték.

Aradon még augusztusban megkezdő
dött a megtorlás. Nincs szó, amely elég 
híven fejezhetné ki azt a gazságot, ami 
Haynau és társai hírhedt nevéhez fűződik. 
Hogy ez megtörténhetett Európa szivében, 
a tizenkilencedik század legnagyobb szé
gyenfoltjának tartja a világtörténelem.

Betetőzésül október hatodika jött. A 
várban béből tönzött tizenhárom tábornokra 
került a sor, a kiket Haynau halálra Ítél
tetett. A foglyok előtt október hó 5-én 
reggel nyolc órakor hirdették ki az Ítéletet, 
melyet más nap végre is hajtottak.

vele, általa, benne kívánt élni, mindent, mindent, 
amit a sorsa adott neki, erre az egy lapra tett. 
Es joggal, természetes, elemi joggal, mert az az 
asszony az ő felesége volt, aki magáévá tette ót 
természet és törvény előtt. \ szerelme alkotta vi- 
lúgban élt Zöld János és ezt a világot látta el
pusztulni egy irtóztató pillanatban. Mint mikor 
földrengés rombol, vagy mikor ciklon pusziit, a 
világot alkotó elemi erők í Ikerekedtek és rávetet
ték magukat az asszonyra, ki vétett ellenük. Ezek 
pusztították el őt.

A szavaló Orbán, k egyre haza gondolt, e 
pillanatban úgy érezte, h ,y felesége most ölel
kezik a századossal. Ell< ült arccal, bősz ültén 
kiabálta :

- Annak az asszon\ ak meg kellett halnia ’
Az elnök rászólt, h<» tartózkodjék az ilyen 

oktalan és helytelen kiszó októl.
Orbán alig hallotta. Iliiden idege remegett 

az izgalomtól, szive kínba vonaglott és gyötrel
meinek (feliriumában feles ével látta magát szem
ben. Neki szónokolt, vek itázott, mintha nem a 
védők emelvényén ülne, I nem a vádlottak pad
ján, Zöld János helyén. I ének feldúlt világában 
egybeforrott az ő és Zöhi lános ügye. Panaszo
san zengő hangja felkori).' >oló erővel visszhang
zott a fülében és szavain k vért forraló muzsi
kája a negyedik mondatna már el is űzte tudatá
ból Zöld Jánosékat . . . C tannak ügyet tárgyalta 
az esküdtbiróság.

— Tegyük fel, hogy ez asszony pénzt ho
zott, exisztenciát, pozíciót biztosított a férjenek- 
Ez kétségtelenül nagy előny, de lehel-r annyi

Lapunk mai szama 4 oldalra terjed.

Oly irtóztató emlékű e nap. hogy 
ereinkben megfagy a vér, ha annak bor
zalmaira gondolunk ! A dicső eszmék baj
nokain, a más által lábaikhoz vetett tehe
tetlen áldozatokon töltötték ki bosszújukat 
az osztrákok, oly gyáván, oly nemteleniil, 
hogy ahhoz az egész világhistóriában sehol 
hasonló) példa nincsen.

Európa kőszive is megdöbbent ez esz
telen gyilkolásokon, melyeket akkor követ
tek el rajtunk, mikor már nem volt sehol 
csatamező, a mikor az ártani képtelen ellen
séget a harctérről felszedni és testvérileg 
ápolni parancsolja a humanitás. Ami ellen
ségeinken akkor tört ki a senki által nem 
ismert vitézség, amikor ezt veszély nélkül, 
sebesültek és láncra fűzött rabok felett 
lehetett gyakorolni.

Ki akarták irtani még a reményt is a 
nemzet szivéből, hogv az ország valaha 
szabad lehet. A balgák ! utóbb belátták mily 
kin volt törekvésük. Az a halott, akit Ara
don eltemetve véltek, többször temethette 
volna el azóta őket, nem hiányzott reá az 
alkalom, s intett arra az aradi Golgota ! 
ők azt hitték, hogv az aradi vársáncok kö
zött lévő bitófák elrettentő példái lesznek 
a magvar nemzetnek, példát akartak statu
álni. Statuáltak is. csakhogy nem olyant, 
aminőre ők gondoltak.

Mert mivé lett az aradi gyász-nap ? !
Gyötrő, kínos emlékek, irtózatok és 

átkok napjából, a nemzeti felmagasztalás, 
az önbizalom napja lett október hatodika.

pénze a világnak, emelketlhetik-e oly magas po
zícióba a férfi, hogy annak fejében lemondjon 
elemi jógáról, a szerelemről ? Nem lehet és jog
talanul, hasztalanul köti ki magának az asszony, 
hogy .lem tartozik hitvesi hűséggel a férjének, 
hogy nem tartozik öt szeretni, ez a szerződés 
érvénytelen, mert a természet mindenek felett álló 
törvén vébe ütközik Amikor hajóra szállónk és a 
tengerre bízzuk életünket, hasztalan biztosítjuk és 
biztosillatjuk magunkat arról, hogy élve kerülünk 
at az óceán túlsó oldalára, mert amig a hajón 
vagyunk, az óceán tetszése szerint rendelkezik az 
elviünkkel. Ez az óceán a házasság, ennek az 
óceánnak a vihara az elárult szerelem . . .

. . . Zöld Jánost felmentettek. Orbán mint 
az őrült rohant haza és tetten erte feleségét a 
szeretőjével. Agyonlőtte az asszonyt

Erdős! Dezső.

A sikkasztó.
Sárkány Ervin még habozott, hogy öngyil

kos legyen-e vagy megszokjék. Azt tudta, hogy a 
sikkasztás másfél óra múlva ki fog derülni a hó- 
napvégi pénztárvizsgálatnál. Sok ideje tellát nem 
volt gondolkodásra. Végre az életösztön diadal
maskodott benne. Fogta a télikabátját és odaszólt 
kollegájának :

— Átmegyek egy kissé a kávéházba. Na
gyon megéheztem.

— Hát csak siess vissza, tudod hogy ma 
31-ike van.

Sárkány úgy lelt, mintha min vitellé.



Amennyire fáj félisteneink szo
morú sorsa, annyira felemel lelki nagysá
guk, annyira meghat eszményi hűségük 
hazájukhoz. Amennyi fájdalom fakadt szá
munkra emberi szenvedéseikből, annyi 
dicsőség árad reánk, magyar nemzetre az 
ö önfeláldozó hazaszeretetüknek túl nem 
szárnyalható példáiból, melyek e nemzetnek 
szabadságához való örök jogát újólag be
bizonyították.

Rettentő volt életük kioltása. De halá
luk megdicsőülés és diadal a síron túl ! 
Kioltatott múlandó földi létük gyenge mé
csese, de meggyujtatott számukra az örök
élet dicsőségének tüzoszlopa, hogy világít
son nemzetünknek minden időben! A vér
tanuk halála halhatatlanságot jelent : hal
hatatlanságot nevöknek. halhatatlanságot 
eszméiknek.

A független, szabad, boldog Magyar
ország volt az ő eszményképük ! Ezért él 
ma is a magyar. És ez eszme az ó mártír 
vérük által még szentebb. a mi hitünk pe
dig, hogy ez eszme győzni fog.

Ilyen gondolatok, ilyen érzelmek tölt
sék el és tisztítsák meg a leikeket és szi
veket a mai napon. Ez méltó egyedül az 
ő emlékükhöz. Ne zavarja a mi gyász ün
nepélyeinket az a sötét kép, melyet ellen
ségeinkről festett a világtörténelem.

Megbocsájtani mindig több, mint bosz- 
szut állani!

A történelem nekünk adott igazat. Ami 
gyászt és dicsőséget feljegyzett október ha- 
todikáról, azt mind a magyar nemzet 
becsületére tűzte, ami gyalázatot megörökí
tett, azt ellenségeink homlokára sütötte.

Leborulunk a mai napon dicső emléke
tek előtt ti vértanuk ! félistenek !

Engesztelés szálljon lelketekre, a nem
zet amelyért haltatok, hálásan áldja einlék- 
teket.

Nem hiába haltatok meg, a ti halálo
tokból élet fakad.

Dr. Kállai József.

Tisztelettel Jelkérjük azokat a t. elő
fizetőinket, a kik még hátralékban van
nak és a kiknek előfizetése lejárt, hogy

— Hát aztán ?
— Nos a pénztárvizsgálat . . .
— Tyüh, teringettét, erről majd megfeled

keztem ... No nem baj, tiz perc múlva itt leszek.
Azzal cigarettára gyújtott, s hogy a gyanú

nak még árnyékát is elterelje, fütyörészve fordidt 
ki az ajtón. Lassan haladt le a lépcsőn s a kapu 
előtt álló portásnak csak ennyit mondott:

— Ide átmegyek a Lido-kávéházha. Ha va
laki keres, küldje át. Különben egy negyed óra 
múlva visszajövök.

A portás tudomásul vette a dolgot, de nem 
felelt. Sárkány Ervinnek nem tetszett ez a hall
gatag embet.

— Értette mit mondtam ? — monda emel
tebb hangon a prémes bundába temetkező ka
pusnak.

— Hogyne értettem volna?
— Nahát!
És távozott. Lassú, ringó léptekkel, mint 

akinek csöppet sem sietős a dolga. A szeme 
előtt még mindig ott lebegett a portás kövér, 
piros arca. Úgy rémlett neki, mintha valami gú
nyos mosolyt látott volna rajta.

— Eh szamárság I dünnyögte azután 
magában. Még egyszer visszanézett nem figyeli-e 
senki, majd gyorsan befordult az első mellék
utcába. Ott már meggyorsította a lépteit.

Délután öt óra lehetett. Száraz, hideg volt. 
Az utszéli lombtalan fákon egy pár veréb csipo
gott. ,\ levegőben ködfoszlányok kóvályoglak.

azokat mielőbb megújítani illetve a hát
ralékot kiegyenlíteni szíveskedjenek, ne
hogy a lap szétküldésében fennakadás 
álljon be. A KIADÓHIVATAL.

VEGYES HÍREK.
OKTÓBERBEN.

Mennek a legények,
Mennek katonának.
Kapukba a lányok
Sírva álldogálnak.

Sírnak az anyák is.
Hogy is ne simának ?!
Háborút üzentek 
Nagytörökországnak!

Ha bukik a török:
Baj egész világnak !
Oda kell majd menni
A magyar huszárnak.

Anyák, fiuk, lányok
Szivszakadva válnak

Vájjon köszönnek-é
Egyszer még egymásnak ? !

(Sámogy.)
Csurgovich György.

Áthelyezések a vármegyénél. A főispán 
dr. Görgey László szolgaidról Gálszécsre, Hericz 
Márton szolgaidról Sztropkóra, dr. Cseley Antal 
tb. szolgaidról Hotnonnara helyezte át, Durcsinszky 
Gyula tl>. főszolgabírót Malonvai Tamás főszolga
bíró helyettesítésével bízta meg, a két uj szolgabiró 
közül Bálint Bertalant Szerencsre, Bárczy Gusztá
vot pedig Varannóra helyezte..

Elmaradt beszámoló. Említettük, Imgy 
Andrássy Gyula gróf országgyűlési képviselőnk 
városunkban beszámolót akart tartani. Mint érte
sülünk a beszámoló eddig bizonytalan időre el- 
halasztatott.

Zentpléntnegye törvényhatósági bizott
sága most tartotta meg őszi rendes közgyűlését 
Meczner Gyula főispán elnöklésével. A tárgysoro
zat első pontja két uj szolgabirói állás betöltése 
volt. Ez állásokat újonnan rendszeresítette a beliigy-

Sárkány Ervin rendezni próbálta a gondo
latait, de sehogyse ment.

— Gyorsan, gyorsan — hebegte.
Alig tett néhány lépést, valaki köszönt neki. 

Sárkány megremegett. Látták öt. Tehát másfelé 
kell mennie. Ép az ellenkező irányban, hogy a 
nyomát veszítsék. A Dunapart felé vette hát az 
útját. A korzó néptelen volt és a hideg, a csípős 
szél keresztül-kasul járt rajta.. A budai oldalon 
sorjába kigyulladtak a lámpások, még a Gellért
hegyen is valami vörös fény imbolygót!. A remegő 
ember a fejébe húzta a kalapját és feltörte a ka
bátja prémes gallérját. A Vigadó előtt éppen akkor 
kötött ki a propeller. Sárkány lerohant a lépcső
kön és a kasszához sietett.

— I lóvá tetszik ? — kérdezte a pénztárosnő.
— Hová, hát Budára! ... A Császárfür- 

dőhöz.
— Ez csak a Bombatérig megy.
— Hát akkor oda I
Rohant a hajóra.
— Mehetünk már I — szólt oda a hajós

legényeknek.
— Még nem lehet, jöhet még utas !
Sárkány felment a fedélzetre, ahol egy lélek 

se volt. A propeller még egy fél percig vesztegelt. 
Neki úgy tetszett, mintha egy fél óráig áll tvolna.

— Atkozott alkotmány I — sziszegte.
Végre eloldozták a köteleket s a csavargőzös 

kényelmes lassúsággal megindult. A viz sötét volt, 
csaknem fekete. A hajókerék egyhangú kattogása 
rettentően gyötörte a szökevény megbomlott ide- 

miniszter. Nagy és heves küzdelem után megválasz
tották szolgabiráknak Bárczy Gusztávot 228 szava
zattal és Bálint Bertalant 213 szavazattal, inig Szé
kely Lászlóra 192, Cseley Andorra pedig 153 sza
vazat esett. A közigazg. bizottságban megüresedett 
tagsági helyre Oppitz Sándor nagymihályi esperes
plébánost választották meg. A Sátoraljaújhelyben 
felállítandó közös és honvéd-hadkiegészitő parancs- 
nokság létesítése érdekében a vármegye közönsége 
felirattal fordult a honvédelmi miniszterhez. Szír- 
may István dr. megyei főügyész referádája alapján 
megsemmisítette a törvényhatóság a kistárkányi 
körjegyzőválasztást, mert a tisztujiló szék elnöke 
olyan egyént kandidált erre az állásra, akit segéd
jegyzői állásban elkövetett hivatali szabálytalansá
gok miatt a varmegye alispánja felfüggesztett volt 
állásától.

— Értesítés. Nagytnihályon a f. évi október 
hó 14—15-re kitűzött országos vásár 1912. évi 
október hó 21—22-én fog megtartatni.

— Társas vacsora. Október elsején volt 30 
éve, hogy Egreczky Mihály uradalmi felügyelő 
gróf Sztáray Sándor uradalmában szolgálatát meg
kezdette. Az uradalom tisztikara ebből az akalom- 
ból október hó 9-én, szerdán este, az Aranybika 
szálló nagytermében Egreczky Mihály tiszteletére 
társas vacsorát rendez, melyre az ünnepelt barátait 
és ismerőseit szívesen látják.

— Mozi. Az Aranybika szálló mozgófénykép 
színházában állandóan kitűnő műsor van és a 
közönség minden egyes előadáson zsúfolásig meg
tölti a színházi termet. Csütörtökön nyílt meg ifj. 
Bucsinszky Lajos és István mozija, mely alkalom
mal „A fekete kancellár" cimü kitűnő dráma 
került műsorra. Kár, hogy a kellemetlen időjárás 
sokat visszatartott az előadástól, mert ez a darab 
csakugyan zsúfolt házat érdemelt.

Az uj menetrend. A magyar államvas
utak igazgatósága már kiadta a f. évi október hó 
1-től érvényes uj menetrendet, mely azonban a 
Nagymihályhoz tartozó vonalak menetrendjében 
változást nem hozott.

— Országos vásár. A m. kir. kereskedelem
ügyi miniszter ur f. évi szeptember hó 17-én 
(>4473 IX. számú rendeletével megengedte, hogy 
Bártfán a minden év február hó 24-ét, március 
hó 19-ét, május hó 15-ét, junius hó 24-ét, szep
tember hó 1-ét, október hó 15-ét és december hó 
21-ét magában foglaló két keddi napjára engedélye
zett országos kirakó vásárok ezentúl állandóan az 
ezen határnapokat magában foglaló hét szerdai 
napján úgyszintén az ezen határnapokat megelőző 
hét keddi napján engedélyezett orsz. állatvásárok 
az idézett határnapokat megelőző hét szerdai nap
ján tartassanak meg.

geit. Tuhiuii valamelyik toronyóra ütött. Sárkány 
izgatottan figyelt.

— Egynegyedhat — suttogta. — még nem 
tűnhetett fel hogy elmaradtam. Most kellene vissza
mennem a hivatalba. De még nem tudják, még 
nem keresnek. Körülbelül fél hét lesz, mire a hiányt 
észreveszik. Amikor a rendőrség értesül róla, hét 
óra lesz. Több, mint másfélórám van még. Vonatra 
nem ülhetek, mert végigtáviratozzák az összes 
állomásokat. Hova menjek ? Hova menjek ?

Végre kikötött a hajó. Sárkány akkor már 
lent állott a karfánál és elsőnek tülekedett ki a 
hídon. Eölrohant a rakpartra. Ott megállt egy 
pillanatra és körülnézett. Elégedetlen volt magával. 
Sajnálta, hogy nem maradi inkább a pesti oldalon. 
Ott ismer minden zeg-zug utcát. Itt, a budai 
részen alig-alig járt. Szerette volna a szakáiét le- 
borotváltatni, meg a ruháit kicserélni. Rongyokat 
akart, mindenáron rongyokat, hogy fel ne ismerjék. 
De hogyan ? Egy ócskaruhakereskedést látott vala
hol az utón. De mikép állítson be oda ? Azt csak 
nem mondhatja, hogy a finom ruháit cseréljék fel 
rongyokkal. Ez gyanút keltene. Végre támadt egy 
ötlete. Eelkereste a rakpart egy elhagyott részét, 
olt hirtelen levetette a télikabátját és beledobta a 
vízbe. Azután fogvacogva ment az ócska ruhás 
boltba. Előbb azonban összemázolta homokkal a 
kabátját, végigszagatta a zsebeit, behorpasztotta a 
kalapját. Ebben a kosztümben már kezdett hason
lítani egy csavargóhoz.

— Egy téli kabátot kérek — mondotta — 
olcsót.



— Halálozás. Zboján Lajos, Zboján Mihály 
helybeli építőmester fia. f. hó 2-án életének 20-ik 
évében rövid szenvedés után meghalt. Temetése 
f. hó 4-én nagy részvét mellett ment végbe. Nyu
godjék békével!

— Fegyelmi utón áthelyezett albiró. A 
kassai kir. itélö tábla fegyelmi tanácsa az elmúlt 
héten foglalkozott Klonfár Alajos kir. aljárásbiró 
fegyelmi ügyével. A kassai kir. főügyész több Ízben 
panaszt tett Klonfár Alajos ellen, aki erre azzal 
szolgáltatott okot, hogy hivatalnoktársai ellen ismé
telten alaptalan feljelentéseket tett. Még súlyosabb 
megítélés alá esik családi élete. Klonfár felesége 
büntető feljelentést tett Hirkó Mihály ácsmester 
ellen, aki öt a saját lakásán meg akarta verni. 
Hirkót a bíróság elitélte és ö az. Ítéletben meg
nyugodott. Ennek dacára Klonfár, aki rosszul élt 
a feleségével, felebbezést készített az ácsmester 
részére a felesége ellen és ezt a felebbezést Hirkó 
lakásán Repiczki Júlia varrólánynak tollba mondta. 
Ugyan ebben az ügyben az. albiró ujrafelvételi 
kérelmet vett jegyzőkönyvbe Hirkótól a felesége 
ellen és ebben önmagát is megnevezte terhelő 
tanúként. Később el is hagyta a feleségét. Alap
talan feljelentést tett Klonfár Sorger Lőrinc fogházőr 
ellen s ez ügyben, bár ö volt a feljelentő, a tanu
kat saját maga hallgatta ki és ezen ügy kapcsán 
megtagadta a hivatali engedelmességet. Több Ízben 
hivatali feljebbvalójával szemben tiszteletlenül visel
kedett. Mindezen ügyekben a kassai kir. ítélőtábla 
a múlt év folyamán különféle büntetésekkel súj
totta Klonfárt, most pedig a főügyész vádirata 
alapján a fegyelmi tanács ténykedésével 'olyan 
botrányos magaviseletét tanúsított, amely a biró 
iránti tiszteletet és bizalmat jelen környezetében 
alapjában megrendítette, másrészt tisztviselőtársai
nak vele való együttműködése erkölcsileg lehetet
len és igy az igazságszolgáltatás érdeke szenvedne, 
ha Klonfár Nagymihályban hagyatnék, azért a 
fegyelmi tanács az 1912 évi VII. t.-c. alapján 
Klonfárt jelenlegi alkalmazási helyéről való át
helyezésre ítélte. Mikor ez az Ítélet jogerős lesz, 
akkor a törvény szerint az igazságügyminiszter 
köteles Klonfárt áthelyezni. Úgy tudjuk, hogy a 
törvény uj intézkedése alapján ez a második eset, 
amikor bírót fegyelmileg áthelyeznek.

— Művészi kivitelű képes levelező lapok 
érkeztek Landesman B. könyvkereskedésébe.

W koronát takarít meg mindenki, aki öl
tönyeit RE1CH ADOLF férfi-szabónál 

Nagymiháiyon készítteti. Mérték után legnagyobb 
választék hazai és külföldi valódi gyapjúszövetek
ben. Legújabb divatu szabás.

Felelős szerkesztő: Dr. KALLAI JÓZSEF.

A legkopottabb kabát tetszett meg neki. 
Négy forintért megvette, aztán rohant tovább. A 
Déli vaspálya indóháza előtt elfogta a bágyadtság. 
A füle zúgott, a feje égett, a lábai roskadoztak.

— Oh, Istenem — nyögte kétségbeesetten.
A pályaház előtt leült egy kőre. De nem 

volt maradása. Valami kávémérést pillantott meg 
a túlsó oldalon. Tegnap még be nem tette volna 
a lábát ilyen lebujba. Most sóvárgás fogta el, 
hogy bemenjen. A kávét jóízűen elköltötte, ciga
rettára gyújtott, s amikor kissé megmelegitelte 
dermedt tagjait, ismét távozott.

Fél hét volt. Alighogy kilépett, a pályaház 
felől egy ember közeledett feléje. Sárkány gyorsan 
megfordult és sietni kezdett. Amaz nyomában.

— Engem üldöz — suttogta rémülten a 
sikkasztó. De nem mert hátranézni. Aztán úgy 
rémlett neki, mintha még valaki csatlakozott volna 
az üldözőjéhez, A léptek félelmesen kongtak a háta 
mögött. Még egy perc és elérik. Sárkányt alig 
bírták már a lábai. Végső elhatározásában megállóit.

Amazok közrefogták. Úgy érezte, hogy az 
egyik mellen ragadta.

— Sárkány Ervin az ur ?
— Én ? . . . dehogy . . . tévedés. . .
— Ölt az, vallja be — szólt szelídekben a 

másik.
Sárkány még egy lépést tett előre, azután 

térdei mcgcsuklottak. Eszméletlenül terült el a 
kövezeten.

Fehér Jenő.

NYILT-TER.
(Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.)

Nyilatkozat.
Alulírott pazdicsi ág. ev. tanító, Fiizcsséry 

Gyuláné szül. Füzesséry Fáni úrnő őnagvságát 
egy alkalommal jelen nem léiében nyílt ános helyen 
többek jelenlétében a jó érzést sértő kifejezéssel 
illettem, tekintettel, hogy ezen tettemet megbán
tam, kötelességemnek tartom fent nevezett úrnő
től a nyilvánosság előtt bocsánatot kérni és kérem 
őt, hogy ezen önhibámon kiviil eső eljárásom 
meg nem történtnek tekintessék.

Pazdics, 1912 okt. 6-án.
ifj. Petrivaldszky Károly

ev. tanító.

Hirdetések.
488—1912. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi I.X. I 

l.-cz. 102. §-a érteimében ezennel közhírre teszi, | 
hogy a w ieni cs. és kir. járásbíróságnak 1912. évi I 
C. I\. 406. szánni végzése következtében l)r. Lúd- i 
\\ ig l eigel ügyvéd allal képviselt Alax Kölnit javara 
23.) I\ 40 f s járulekai erejéig 1912. évi június hó 
21-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- es felulfoglait és 800 koronára becsült követ
kező ingóságok, u. ni. bolti aruk nyilvános ár
vetésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagvmihályi kir. járásbi- 
roság 19Í2. é\ i \. 285 5 szánni végzése folytán 
23.) K 40 f. tőkekövetelés, ennek 1912. évi febr. 
ho 1. napjátal jaró 6% kamatai 1 3°/0 váltódij es I 
eddig összesen K fii.-ben bíróikig mar meg
állapított költségek erejéig \agymihalyban alperes 
lakás.in leendő megtartásara 1912. évi októ
ber hó 9-ik napjának délutáni 4 órája ha
táridőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatt ak meg, bog' az érinteti 
ingóságok az 1881. évi I.X. t.c 107. és 108. §-ai ‘ 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbel Ígérő
nek, szükség eseten becsálon alul is el fognak 
adatni.

Nagymihálv, 1912. szeptember 29.
Fodor József, kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.

Nagymihálv község elöljárósága részé
ről közhírré tétetik, hogy a Nagymihály 
tulajdonát képező vasbeton áruházban

10 üzlethelyiség
1912. évi november hó 1-től 1918. évi ok
tóber hó 31-ig terjedő 6 évre nyilvános 
árverésen bérbe adatik

Az árverés határidejéül 1912. évi ok
tóber hó 7-ik napjának délután 3 órája 
Nagymihály községházához tűzetik ki.

Az árverési feltételek a községi jegyzői 
irodában a hivatalos é rák alatt az érdek
lődők által megtekinth tök.

Nagymihálv, 1912 szeptember 20-án.

Tóth Árpád Walkowsky Béla
közs. jegyző. közs. biró.

Szép té i alma 
külömbözö fajú méter: rizsánként 28 K-ért 
kapható. Venni szándékozók forduljanak 
Papp Viktor uradalmi idézőhöz Ungszenna.

Az alsóhalasi 5 járatu 

gőz-és turbinás malom 
bérbe adó. Tudakozódni a tulaj
donosnál Alsóhalason.

Rosenberg Ignácz utóda 
■ M0SK0VITS HERMÁM ■ 
a KÉZMŰ- És divrtAru üzlete a 

: NRGVMIHÁLY.
O Alapi itatott 1883. v Telefon 32. szám. O

Van szerencsém a n. é. közönség nagybecsű 
tudomására adnom, miszerint a Nagymihályban 30 
év óta fennálló

Rosenberg Ignácz-féle
úri, nöi-divat- és kézmüáru üzletet átvettem. Mi
dőn ennek szives tudomásul vételét kérem, tisz
telettel bátorkodom egyúttal dúsan felszerelt raktá
ramat b. pártfogásába ajánlani, ahol a legújabb és 
legjobb minőségű női- és férfi- ruhaszövetekkel, 
díszekkel, bélésekkel, Rumburgi és egyéb I. mi
nőségű vásznakkal, kanavászokkal, férfi- és női 
fehérnemüekkel állok a n. é. közönség rendelke
zésére.

Az általam átvett ezég jó hírnevének meg
óvása és fokozódottabb mértékben való megerő
sítése képezi legfőbb igyekezetemet és b. bizalma 
előlegezéséért esdve, vagyok

kiváló tisztelettel

Rosenberg Ignácz utóda
Moskovits Hermán.

Vau szerencsém Nagymihály város 
és vidéke 11. é. közönségét értesíteni, 
hogy mint

Szobafestő, 
tapétázó és mázoló 
Sátoraljaújhelyből Nagy mihál yba tele
pedtem le. Sok évi tapasztalataim alap
ján a szakmámba vágó munkál a leg
kényesebb igényeknek megfelelőleg íz
lésesen végzem.

A n. é. közönség szives pártfogását 
kéri kiváló tisztelettel

SCHÖN LAJOS 
■■■ festőmester ■■■ 

Nagymihálv., Petőfi u. 27. 
(Lörincz-féle ház.)

9^**  Egy teljesen jókarban levő

ZONGORA
jutányosán eladó Andrássy Dénes-utca 11. 
■■■■iHMMa szám alatt. mhimm

Tanulók villanyszereléshez a helybeli vil- 
lanytelepnél felvétetnek.
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Kassai Jelzálogbank rt
nagymihalyi FIÓKJA.

Elfogad betéteket takarékkönyvecskére vagy 
folyószámlára a legelőnyösebb feltételek mellett.
Váltókat leszámítol és beszed, kamatozó és 
törlesztéses jelzálogkölcsönöket folyósít.
Vesz és elad értékpapírokat, arany és ezüst pénz
nemeket, idegen bankjegyeket, szelvényeket díjtalanul bevall. 
Előlegek nyújtása értékpapírokra. 
Foglalkozik az életbiztosítással kapcsolatos takarékbetét üzlettel.

Átutalásokat bármely külföldi piacra is közvetít.
Tűz- és betörésmentes safe deposit.

•• Sorsj egy csoportok alakítása. ••
Tőzsdéi OnylPtPk és minden egyéb bankügylpi gyors s előnyös lebonyolítása.
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téli és nyári gyógyhely Nagyvárad mellett.
EGÉSZ ÉVEN AT NYITVA. g 

Európa leggazdagabb kénes hévvizforrása. vizhófoka 49 C 
17 millió liter napi mennyiség. Csuz, köszvény, ischiás, (fi 
izzadmányok és női betegségek ellen. 1909. évben 
9200 beteg hagyta el gyógyultan és javultan a páratlanul W 
hatásos FÉLIX FÜRDŐ gyógyforrásait, tükör kád. ö 
iszap mód és szénsavas fürdők, 250 kényelmes lakó- X 
szoba, társalgó, zongora- s olvasóterem, kitűnő vendéglők, S 
állandó elsőrendű cigányzene, vasárnaponként katonazene. (Jj 
tennispálya, gondozott sétautak. 400 holdas park és fény- lé 
veserdó, 16 személyvonat közlekedik május 1-től a Félix W 
fürdő állomására naponta. Posta, távirda, interurban tele- 
fon. Curtaxe és zenedij nincs. Prospektust küld 

az igazgatóság. ffl

Kassai Jelzálogbank r.t. Aruosztáy a
NAGVMIH A LY.

Kényelmes lefizetésre, olcsó árak mellett szállítunk 

elsőrangú gazdasági- és ipari-gépeket, 
cséplökészleteket. benzin-, nyersolaj-, szivógázmotorokat. 
locomobilokat. — Eredeti amerikai Mc. Cormick-féle 
..MILVAUKEE" jegyű kévekötő- és marokrakó aratógépek, 
fükaszálógépek és tárcsás boronnak. továbbá kanalas- és 
tolókerék rendszerit vetögépek, ekék, boronnák. szecska- 
vágó- és repavágógepek. járgányok, közlömüvek. kézi- 
és járgánvhajtásn CSÉPLŐGÉPEK, valamint BENZIN- 
LOKOMOBILOK is állandóan raktáron vannak és — 
ez utóbbiak üzemben is — bármikor megtekinthetők.

Igen előnyös árak mellett ajánlunk csakis elsőrendű 
minőségben porosz sziléziai kőszenet es kokszot, első- 
osztályú tűzifát, nyersolajat motorhajtásra, gép-, motor- 
és hengerolajat es kenőanyagokat, gépszijat. zsákot, 
ponyvát es mindenfele gazdasági és műszaki cikket.

Foglalkozunk továbbá államilag ólomzárolt igen szép 
LÓHERE LUCERNAMAG és egyéb VETŐMAGVAK, továbbá 
SZALONNA eladásával is és a Műtrágyát Értékesítő Szö
vetkezet képviseletét bírjuk mindenféle

w műtrágya eladására -w
Zemplén, Ung és Szabolcs vármegyék területére.

Zemplénmegyei kizárólagos képviselői, illetve eláru
sítói vagyunk a Miskolczi és Társa piszkei gyárában a 
legújabb szabadalmazott eljárás szerint készült és kitünően 
bevált tetőfedőanyagnak a

TERRENOL
szabadalmazott asbest-cement palának és kívánatra kész
séggel szolgálunk felvilágosítással és ajánlattal e palával 
való fedésre vonatkozólag, akar közvetlenül, akár pedig 
járási képviselőink utján.
Összes cikkeinkről szóló felvilágosításokkal és legolcsóbb 

árajánlatokkal készséggel szolgál a
KASSAI JELZÁLOGBANK R T. ÁRUOSZTÁLYA

NAGYMIHALY. (Zemplén megye.)

üzktmegnyitási jelentés!

Van szerencsénk a n. é. közönséget ezúton is érte
síteni. hogy Nagymihályon, Kossuth Lajos-utca 58. sz. 
alatt fióküzletet nyitottunk és kérjük t. vevőinket, hogy 
eredeti Singer varrógépekben, varrógép alkatrészek
ben, tűkben és varrógép olajban beálló szükségletüket 
fenti üzletünkben fedezni szíveskedjenek.

Cégünket a n. é. közönség szíves jóindulatába 
ajánlva, maradunk teljes tisztelettel

SINGER VARRÓGÉP RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
NAGYMIHALY, KOSSUTH LAJOS-UTCA 58. SZÁM.

Ezen czégról ismerhetők fel

azon üzletek, amelyekben

SINGER varrógépek

.•. árusittatnak.

Gépeink nem szorulnak aján

latra, csak arra kell ügyel

nünk, hogy megfelelő helyen 

vásároltassanak.

Figyelmeztetés! Az összes más üzletek állal „Singer” név alatt forgalomba 
hozott varrógépek egyik régebbi szerkezetünk után készültek, amelyek újabb 
családi gépeink mögött szerkezetben, szolgáltatási képességben és tartósság

ban is messze elmaradtak.

Nyaaatatt Landatman B. könyvayomdajabaa

„KRISTÁLY”
------- BORRÁSÁSVÁNYVIZ.............

Étvágyat javít. Gyomorrontást megakadályoz.
Kapható minden fűszer- és cseinege-iizletben, jobb 

vendéglőben és kávéházban.
1 Tiraktál•; Sommer Testvérek uraknál

— Nagymihály. ~ . zz~

Elárusítóhely Nagymihály és környéke részére :

BRÜGLER LAJOS.


